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1. Introduction

The way of writing a language must be based on sound
principles. It should be accurate, consistent, convenient,
standard and acceptable. Let us look at these principles in
relation to how we write Bokobaru.

1. Accurate. The writing system must agree with the sound
system of the language being written. All sounds which make a
difference to the meaning of words in a language by being
interchanged should be written differently. For example the
words:
(de) father (de) kill

are pronounced differently and therefore must be written
differently or else there will be confusion and ambiguity for
the reader of the language.

Minor differences in pronunciation which do not affect the
meaning of words should not be written differently. Speakers
may not be aware of such small differences and know
automatically that they do not change the meaning of words.
For example, the word (k&) 'tear’ can be pronounced in two
slightly different ways as (k&) or (kyg), but this does not
change the meaning of the word and therefore should not be
reflected in how we write it.

2. Consistent The same sound should always be written the
same way. The English language often breaks this principle.
For example the sound (f) is written as: fresh, telephone, off,
rough. Bokobaru however, follows this principle so that the
same sound is always written the same way.



3. Convenience Each sound should be written in the simplest
possible way, so that it won't be difficult to type and will be
easy to read and write. The simplest way to write sounds is by
using one of the letters of the Roman alphabet found on
typewriters. This is done in Bokobaru for 5 of the 7 oral
vowels (a, e, i, 0, u), and for all but two of the consonants, (gb)
and (kp) which are written with two characters.

4. Standardization The way of writing a particular sound
should be the same from one language to another. Thus the
sound (gb) is written the same way in Yoruba and a host of
other languages. This makes it easy for Nigerians to pronounce
the names of fellow Nigerians and their places of origin
correctly, even when they do not know the language where
those names originate.

This cannot always be done. In Hausa there is no (gb), (kp),
(€), (9) or nasal vowels, so Hausa does not have symbols for
these. Boko, Bisd and Baatonu are all written in exactly the
same way as Bokobaru.

5. Acceptability A good orthography should be familiar and
acceptable to the speakers of the language for whom it is
intended. It is important to pay attention to people's feelings
about the spelling of their language. It is also necessary for
speakers who have such feelings to be open-minded and to
examine the proposed orthography on its merits. This
orthography has been used acceptably by the Boko in Benin
Republic for many years and should prove to be an efficient
way of writing Bokobaru as well.



2. Vowels

There are twelve Bokobaru vowels., Seven are oral and five are
nasal:

1 e £ a ] 0 u
1 £ a A 1]

L&

Rule Nasalisation of a vowel is shown by a tilde (7) written
over the vowel.

As there are only five vowels in the English alphabet, simple
symbols cannot be found for all Bokobaru vowels. We have to
look elsewhere for the two remaining oral vowels and also for
a system of marking nasal vowels. The alternatives are:

1. Use the phonetic symbols (g) and (o).
eg. (t3) name (mé) body (feg) rise

This is done for many African languages and is accurate and
consistent, but as the letters (g) and (») are not found on
standard typewriters, it is not convenient. However these
special letters are not difficult to write and can be added to
typewriters and are even more easily added to computer fonts.

2. Use a dot under a vowel as in Yoruba.
eg. (to) name (meg) body (fee) to rise

MNasalisation of the vowel and tone are very common in
Bokobaru. These both have to be shown by modifying the
vowel as will be shown below. To add a third modification
would be overloading the vowel, Ex. (&), so we have chosen to
use the phonetic symbols.



(0) sounds like (or) in the English word (sort)
(koo) chicken (do) one (poro) untie

(¢) sounds like (e) in the English word (pen)
(le) mouth (see) pick up (ke) do

(e) sounds like (i) in English word (pip)
(e) see, find (lemaa) umbrella (ble) goat

Pronunciation of nasal vowels

(d) is (a) nasalised. It is not in English.
(ka) hair, feather (wa) hurry (sdsd) be lost

(&) is (e) nasalised. It is not in English.
(s&) grass, bush  (f€) squeeze (gg) enter

(3) is () nasalised. It is not in English.

(d3) know (5353) insult (gb3) excreta
() is (i) nasalised. It is not in English.
(21i) work (pasi) clever, wicked (vi) have

() is a (u) nasalised. It is not in English.

(glima) bedbug (ptitd) explode

If a word ends in (0) it is pronounced as (m) or (ng).
(a zii @) it is difficult (gbakii) baboon
(kii) catch (gl) clay

Rule As there is no contrast between nasal and non-nasal
vowels that follow directly afier the consonants (m) and (n),
the tilde (7) is not written there.

(nan) wife (mée) body (né) child

(musu) above, up (made) but (maa) good
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(ma si néngo &) I saw a lamb
(mare isi vEena gwe) an old man is sitting there

2. Question word sentences.

The last vowel of question word sentences lengthens, but not if
it has low tone.

(dén a tu) who is he?
(boren & gaa buraa) when did he go to farm?

3. Verbs in Present and Durative tenses.
[n Present and Durative tenses, the verb root is lengthened.
(¢e yd oome) he is talking to me
(mée p3 blee gia) I'm eating now
(wegd boge gupingia wagd mao a kiia)
people came to him from everywhere
(¢e kEek3a) it is separating

Vowel clusters

Vowels may occur together in many combinations.
(fua) able (sdn) better



(s) sounds like (s) or (c) in sauce, never like (s) in passion or
nose. When (s) is followed by (i) or (e), the (s) may be
pronounced as (sh), but it is always written (s).

(sooro) five (ndse) stomach (sdsd) be wrong

(s1) groundnut  (kusee) tortoise  (Siigbea) Sirigberia

(r) only occurs in the middle of words, except in some
borrowed names like Raseli and Rebeka. It is spoken faster
than an English (r).

(maree) old man  (béara) skin (oroo) pot

(v) sounds like (y) in English before oral vowels, but before
nasal vowels it is pronounced (fi) or (ny).

Note Do not write (yid) as (nyi).
(va) sell (yi) tie (y5) melt
(vd) word (vi) nose (v3) breast

(h) only exists in loanwords or sound words:
(wahaa) trouble  (korohiihd) large owl (Eh&) aha
(hai) hey! (hayahaya) argument



Apostrophe (')

The apostrophe (') is used in the middle of words to show a
break in sound (glottal stop). There is a tendency for it to drop
out of Bokobaru words.

(do'oroo) saucepot (we'l) tears
(29'1) interest (€'e) break many
(yd'ori) speaker (zaga'la) storm
(gbd'i) diarrhoea (goro'ite) canoo

Rule The apostrophe (') is only used in the middle of a word to
show a break in sound (glottal stop).

There are many words which begin with a glottal stop, but it is
never written in this position, so these words appear to begin
with a vowel. However there is a break in sound before these
words in speech.

(ma oroo bd) I made a pot (4 egee td) he lied

(a3 1 mi) they drank (4 o kéa) he touched it

(ma annabi &) [ saw a prophet (wa 0 bl&) we ate

Pronouns are the only words which begin with a vowel. Take
note of the difference in pronunciation, there is no break of
sound before a pronoun.

ma a ¢ (maa 'e) I saw you

wi a d3 (waa d3) we know him

g€ n gba (eén gba) he will give it to you



Consonant clusters

There are not many groups of consonants, but words with the
following combinations exist and some of the words are very

commaon.
gy ky
oW kw SW ZW
ml bl pl il vl

(mlg) snake
(pleple) select

(gyida) sickness
(gvaans) widow
(kyd) catarrh
(kyate) sandal
(kyd) reading
(swaa) river
(swi) heart

(gwa) look at
(gwe) there
(gwdavi) night (plaa) two
(kwd) crocodile (blé) goat
(kwaa) grasshopper (bli) beans
(zwii) milk (f1a) whip
(zwEsi) a fish (v1d) tail

The nasal consonants (n) and (m) also form clusters within a
word with other consonants. Before (m, b, p) the nasal
consonant is written (m), otherwise it is written as (n).

(ddmboo) spider (kimma bo) rest

(sdmpa) bamboo (angota) bell

(wendi) life (anzure) inlaw

(w&nda) compassion) (annabi) prophet
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4. Syllabic Nasal

The syllabic nasal is a nasal consonant that carries a tone. It
can occur alone or as part of a word. It is usually written as (n)
like the consonant (n), but before (m, p, b) it is written as (m).

(ma yezi n ga) 1 want you to go

(mé ga n be) I'll go to your home

(ma 1 €) I saw them

(ma psn gwe) that is mine

(4 da zén) he began his journey

There are several words which begin with a syllabic nasal.

Most of them are pronoun compounds:
(mpi) you (nnaa) sweet Fermer
(n'n) expression of disgust (mbe) you

It also occurs in the middle of compound words.
(venzi) love (swek#ngu) shock (zangu) hate
(denla) superiority (pddamma) charm (donzi) religion
(isimma) sweat (yd'5amuma) problem

Compare the above words with the following which have a

nasal consonant before another consonant, forming a consonant
cluster in the middle of a word.

(Zongo) Kaiama quarter  (Kampu) Camp

(Kemanzi) village (kEndo) nine
(konga) morning (ludambe) sky
(ankoko) claw (pingi) all

Note The nasal vowel (@) may sound like a syllabic nasal or an
(m), but it should not be written as such.
(ki) catch  Compare; (ée kiiro) he didn't catch it
(gbakii) baboon (k3n ghakiio) with baboon
(mén fighaa) how many?

11



The little word () which means 'as’ or 'equivalent to' should
not be confused with a syllabic nasal.

(Bokobarun ma @) I am Bokobaru

(Yurun ma tro) I am not Yoruba

(a4 Zii diro) it is not difficult

(wa & gé 1) we found it dead

Pronunciation of the syllabic nasal

Either within a word or alone, a syllabic nasal oocuring before
(m, b, p) is pronounced as an (m).
(n maree gaa 0 be) vour elder went to their home

Before (f, g, gb, k, kp, v, w, v, ") it is pronounced as (ng).
(ma n yd ma) I heard you

Before (d. 1, n, s, t, 2) it is pronounced (n)
(n su gio) you returned with guinea fowl

Before the pronoun () it is pronounced (ny)
(Bokobarun a @) he is Bokobaru
(n & pj sé) you took his own

Before suffixed vowels it is pronounced as (ng) and written
with a hyphen separating the syllabic nasal and the vowel.
(4 m3 k3n durun-o) He brought sin.
(4 4 kpa Setin-a) He gave him over to Satan.

Before another syllabic nasal it is pronounced as (ny3)

(Bokobarun n @) you are Bokobaru
(A n p5 sé) take yvour own

12



5. Tone

Lexical tone

There are three level tones: high, mid and low. Every syllable
has a lexical tone, but it is not written on every occasion.

An acute accent ( 7) represents high tone.

A grave accent ( *) represents low tone.

Mid tone is not shown.

There are many one syllable words in Bokobaru which are
only distinguished by lexical tone. So tone is indicated to
differentiate these words that would otherwise be written the
same.

(gba) door (gba) give (gbd) leg
(ki) arrow (ka) crab
(z3) slave (z5) bee/honey

(kpa) locustbean  (kpa) direction (kpa) give
(gba) platform (gba) leg

On longer words low tone is written on the first syllable of all
words that only have low tone, and high tone is written on the
first syllable of all words that only have high tone.

(kpasa) cow-farm (kpasa) axe

(gbara) quiver (gbara) wilderness

(kiiu) horn (ktiu) eagle

(sokoto) pants (sdsobi) compassion

Rule Low tone is written on top of the tilde, but not high.

(sd) wart (zd) husband (bie) bad
(sda) sheep (zd) far (b&e) alive
(zii) clay (gbda) length (z3) antelope

(gli) obstinancy  (gbdaa) power (z3) lizard

13



Grammatical tone

Tone in Bokobaru may be lexical as above or grammatical.
Grammatical tone occurs on pronouns and verbs.

Object and possessive pronouns

Possessive pronouns
my your | his‘her | our your their
ma n a wa a fifad

Direct Object pronouns

me you | him/her us you them
ma n a wa a f

Dative pronouns (to, on)
me you | him/her us you them
-ma -mma -a -wa -awa | -mma

Benefactive pronouns (to, for)
me you | him/her us you them
-me -nneg -ne -we -are -fing

Accompaniment pronouns (with)
me you | him/her us you them
-mao -nyo -0 ~Wao -a0 -nyo

Rule Indirect Object pronouns are joined to the preceding verb:
(ma ya ong) 1 spoke to him
(ma vi oare) I spoke to you (P)

Rule Always write tone on pronouns to differentiate them from
each other. Compare:
(man ¢) | saw them (ma onne) I told them
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(man e) I saw you (ma onne) I told you

(ma kpamma) 1 gave it to them (a3 1 p5 &) they found theirs
(ma kpamma) I gave it to you (a3 n p5 &) he found yours
(a pime) it is his (a pAme) it is yvours (pl.)

Subject pronouns

There are 7 basic tenses in Bokobaru, each with its own set of
subject pronouns. Write tones on these pronouns as shown:

Tense I |vou | he/she | we | you | they | one
Past ma n a wa a aj Wi
Past (no Obj) | ma | A i Wi i a3 | wia
Stative ma f a wa a a’dn | wa
Subjunctive mi | n | wi | a aj | wa
Future mé | né eg W é aje | weé
Present mee | née ée wee | Ge | adoe | wee
Habitual mee | neg @ wee | eé a’se | we

Rule All tones on Subject pronouns should be written

(ma kuu) I am here (fi kilina) vou're holding it
(wa vi) we have it (4 yemazi) you love me

(wé one) we will tell him (€ one) vou will tell him
(wée 21i kee) we are working (ée zii kee) you are working
(ma gad) may [ go? (wa ga) let's go

(a Z1i ke) work! (weé no s£) one marries

(wa zii k&) one worked (¢ wie mi) he drinks beer

When the object 'it' is not expressed, Past (no Object) pronouns
are used instead of Past pronouns. Low tone on the verb shows
that it is Past.

(ma ya &) (mae)lgotit

(wa p3 blg) (wa blé) we ate it

15



Yerb tone

The normal tone on the first syllable of verbs is high, mid or
low, but in the Past tense the first syllable usually becomes
low,

Rule Write low tone on the first syllable of verbs in the Past
tense.

(4 ta) depart! (4 ta) he departed
(4 pila) get down! (4 pila) he got down
(0 kide) put them down (A kie) vou put them down

(ké ma p5 blé) when I ate  (ma tita) [ closed it
(Bin zii k&) Bio worked (Bin zil k&) Bio worked

Note There are two exceptions to this rule.

1. In Past tense, if the verb follows an Object pronoun, the
tone on the first syllable of the verb has the same tone as the
object pronoun. Only verbs following the 'him/her’ pronoun
will have low tone.

(ma a &) I saw him (4 ma e) he saw me
(4 n e) he saw you (ma 1 ¢) I saw them
(4 wa ¢) he saw us (ma a e) I saw you

2. In Past tense if the verb is Intransitive, meaning it does not
take an Object, and follows (ma, n, wa, a), the first syllable of
the verb will have the same mid tone as the subject pronoun.

[ntransitive Transitive
(ma ba) I went out (ma ba) 1 took it out
(n ma) you came (i m3) vou swallowed it
(wa ki) we are satisfied (wa ki) we tightened it
(a bog) you went out (4 bae) you poured it out

16



6. Compound words

Compound nouns

There are seven ways of making compound nouns.

1. A group of words including a verb and a pronoun:

(yenzi) love (isimma) sweal
(vidanne) teaching (denlaa) superiority
(zangu) hate (lédamma) counsel

2. Words consisting of a verb preceded and/or followed by a
noun, especially when followed by (-gurao) time, (-kii) place
and (-bn) instrument,

(zikeguran) work time (lakgba) pen
(osikakii) wrestling place  (zukiiba) tether
(g#kii) entrance (gb&dee) murder
(iguraa) birthday (gbZkee) grace

(ésekEguron) sorghum harvest

3. Words composed of two nouns of which the first qualifies
the second rather than owning it.

(téli) gun (fEedaa) sword
(giipee) pillar (kone) chicken
(gorone) pestle (ml&daa) python
(noposee) mistress (swabaa) riverbank
(be'an) tax (Osiwee) dye-pit
(tévura) flame (g3gb#) man

Rule In compound nouns the first noun keeps its written tone.

4. All reduplicated words, whether nouns, verbs, adverbs or
numbers are written as one word.

(pleple) select (sdsd) be lost
(paripari) many (pasipisi) terrible

17



5. Participles and actor nouns are formed by adding (-na) and
(-ri) to a simple or compound verb.

(21) send (zIna) sending (Zirl) messenger
(faadi bo) talk (faadibona) talking (faadibori) talker
(11 ke) work (zikena) working  (Zikeri) worker
(b ba) farm (blibana) farming (bubari) farmer

(k3 kakda) gather (k3kak3ana) gathering

6. Nouns formed by adding the proprietor affix
(-dee) to other words.

(venzidee) loved one (kekedee) cyclist
(bedee) house owner (ziidee) cow owner
(biidee) farm owner (nadee) rich man

7. A noun followed by an adjective is normally written as two
words, but when the adjective follows a body part or (gu) place
it is written as one word.

(ménnaa) good health (ponnaa) joy
(minnaa) good luck (mizaa) bad luck
(swigbdaa) stubbornness  (okori) empty handed
(pnf€) anger (1ébara) lip
(gbanenn) toes (2z1) in hand
(létAnga) chin (mika) hair

(wéezE) intelligence (lekpdsd) message
(gusiaa) darkness (gupuraa) light
(guwdiaa) heat (gukea) somewhere

Compound verbs

A verb preceded by a noun is written as two words even
though the equivalent English meaning is one word. The verb

18



is the part that changes tone in Past tense. The noun is the
Object on which the tone stays the same.

(mé ii 0) I will sleep

(ma la da) I swore

(wée faadi boo) we are chatting

(ma i s&) I vowed

(Sabi ma naane k&) Sabi trusted me

Suffixes

Rule Suffixes which begin with a vowel are always joined to
the preceding word.
(4 kpa Bina) he gave it to Bio
(née gaa buraj) are you going to farm?
(mé gio) I will go with it
(4 sdn) he forgot
(a ka kpén) it is in the room

Rule Six short postpositions, (-la) over, (-zi) near, (-guw/-n) in,
(-a) at/on, (-ne) to/for and (-lg) in, are always joined to the
preceding word:

(a de Binla) he is better than Bio

(4 yemazi) he loves me

(4 ye 2ozi) he loves money

(& sdmagu) I forgot

(4 ku kpén) it's in the room

Some suffixes beginning with a consonant are joined:
(gbEna € ga burame) people will go to the farm
(ad3¢gd yike maro) they never hear anvthing
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7. Sample Text

Lakutu kina naokpare

Lakutu kina bé a kuu a nokpare vi. Nokpare pin baade pingi
yezi lakutu pi guu. Lakutu kina bidi ké gbg ké & nokpare pi
kpéda. Ben kina pi e laasuu lee. K#  laasuu 1 4 yia, 4 be giale
5 li gbenté ze gwe, ben 4 bé gb# ké ki z0 4 5 1 pi pa ai 4 bd
kpee kpa, adeen € noo kpaa. Ben baade pingi poo ké nna. Ben
kina bé: Baade pingi gi be 4 soru ke. Azumazi uusie baade
pingi m5.

Zi beeea gion Fléngo fée a gaa Gima kiia a bé: Gilima, ma
yezi n ma faaba ke féte. M4 yezi 1 osi ki 0 15 1i ke ze ki be
gdale f3me zia yinzi. Ben Glma bé: T6é Luda wé, mé z1 beee
kenne ki. Ben Fléngo bé: Ma sdabu ké. K& a poo ké nna, ée
yaa doao.

Ben Giima fée 4 na 15 1i pi finaa, ée 5>, Ké a 5 a vida, ben a
gaa Fléngo kiia 4 béne: N zii k& fi dime, ma zii pi ké ma yia.
Ben Fléngo poo ké nna, ée 3 wia.

Ké Fléngo fée do, 4 gaa Damboo kiia. K& a ki, ben 4 bé:
Dimboo, ma m» i ma faaba keme. F3 1i gb#nt# bé 4 ze kina be
gdale & wee vi. Ma yezi i wie pi tatame. Ben Didmboo bé:
Féte yame. N ga f vEe be.

Ben Damboo fée 4 gaa 4 5 i pi wee tata. K& 4 si, 4 géa
Flgéngo be 4 bé: Ma wee pi tata.

K¢ azumazi ka, baade pingi soru ké, baade pingi a uta maaa
da. Lakutu kina bé: Baade pingi m5 gupuraa ké. Ben nibono



pingi md. Fléngo bé a g5 kpee, ¢ée m5 idero. Kina be
Kiwesaane a ofine wa na kazunaa. Ben Kiwesaa bé Gasine a
fee a na kazunaa. Gasi ka zu a f5 1i pa, a gi bo kpeezi. Ben
Kpera mj. Akaziafsli pa, a gi bozi. Ben ndbons pingi zu,
ka gi bo 15 i kpeezi.

Fléngo bé a g5 kpee, &e¢ moo, a sokoto kin utao da. Nibono
pingi bé: N kimma bo g39, né f5ro. Wa zu pingi, wée fro. N
d5 se ké wa gbaa denla. Fléngo m3d a kue a 1 kpa kinaa. Ben
wa bé: Fléngo, nibe n g5. N gbéno pingi ka zu k3. Ben Fléngo
bé: Kin Luda gbdaao mé noo pi sé€. Ben kina bé: Ya ké maa.
Fléngo gaa a kue 5 1i sae, ée wie k& Damboo tatane gwaa,
ben a kale pga a zi wée pi guu stusu. Ben ka pi gaa a by 5 li
kpee. Ben baade pingi e yda doo, baade pingi poo ké nna
Fléngoa. Ben kina bé wa no» kpéa Fléngoa.

Ben wi njbono kii pingi, a5 baa 1&¢ wa ta s§ guu zdazd. Ben

Fléngo g5 bee sae a nan yanzi. Fléngo nas yanzin a kd bee
Sagzl.
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